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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Η Επιτροπή Ανάπτυξης καλεί την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί 

της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις: 

Αναπτυξιακή Ατζέντα μετά το 2015 

11. να αναγνωρίσει ότι έχει επιτευχθεί σημαντική και ουσιαστική πρόοδος για την επίτευξη 

των Αναπτυξιακών Στόχων της Χιλιετίας (ΑΣΧ) -συμπεριλαμβανομένης και της μείωσης 

στο ήμισυ των ατόμων που στερούνται αξιόπιστης πρόσβασης σε καλύτερες πηγές 

πόσιμου νερού, της σημαντικής μείωσης της αναλογίας του αστικού πληθυσμού που ζει 

σε εξαθλιωμένες συνθήκες, της αποκόμισης σημαντικών οφελών στον τομέα της 

καταπολέμησης της ελονοσίας και της φυματίωσης και των ορατών βελτιώσεων σε όλους 

τους τομείς της πρωτοβάθμιας εκπαίδευσης, εκφράζοντας ωστόσο την απογοήτευσή του 

για το γεγονός ότι οι περισσότερες αφρικανικές χώρες βρίσκονται εκτός τροχιάς όσον 

αφορά την επίτευξη των ΑΣΧ· 

2. να επισημάνει ότι οι συνολικές προσπάθειες για την επίτευξη των ΑΣΧ πρέπει να 

ενισχυθούν κατά τη διάρκεια του υπολοίπου χρονικού διαστήματος μέχρι την προθεσμία 

του 2015 και να εστιάσει σε τομείς όπου σημειώνεται η μέγιστη υστέρηση· 

3. να επισημάνει ότι ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δοθεί στις ανάγκες των λιγότερο 

ανεπτυγμένων χωρών και των χωρών που βρίσκονται σε σύρραξη ή σε 

μετασυγκρουσιακή κατάσταση, καθώς η έλλειψη ειρήνης και ασφάλειας παραμένει ένα 

από τα βασικά εμπόδια για τη βιώσιμη ανάπτυξη, και ότι ενάμισι δισεκατομμύριο άτομα 

ζουν σε αυτές τις ασταθείς χώρες που δεν έχουν ακόμη επιτύχει ούτε έναν από τους ΑΣΧ· 

4. να εργαστεί ώστε η διαδικασία επίτευξης των στόχων μετά το 2015 να διευρυνθεί όσο το 

δυνατόν περισσότερο, προκειμένου να διασφαλιστεί ο ενστερνισμός των στόχων αυτών 

από τις αναπτυσσόμενες χώρες· να καλέσει τη διεθνή κοινότητα να δημιουργήσει ευνοϊκό 

και συμμετοχικό περιβάλλον στο οποίο τα κοινοβούλια, οι οργανώσεις της κοινωνίας των 

πολιτών και οι τοπικές αρχές θα μπορούν να αναλάβουν τους ρόλους τους όσον αφορά τη 

χάραξη πολιτικής, την παρακολούθηση και την υλοποίηση· 

5. να διασφαλίσει ότι η εξάλειψη της φτώχειας θα παραμείνει προτεραιότητα στο νέο ενιαίο 

και ολοκληρωμένο πλαίσιο, παράλληλα με την καταπολέμηση της ανισότητας και την 

προώθηση της βιώσιμης ανάπτυξης· να διασφαλίσει ότι, για τον ορισμό της φτώχειας, 

πέρα από το εισόδημα, θα ληφθούν υπόψη και άλλοι δείκτες ανθρώπινης ανάπτυξης, 

δεδομένου ότι η φτώχεια συνδέεται με πολλές μορφές στέρησης στις ζωές των ανθρώπων 

και καλύπτει πεδία όπως η πρόσβαση στην εκπαίδευση και την υγειονομική περίθαλψη, 

την ενέργεια, την απασχόληση, τη διατροφή και τη στέγαση· να επισημάνει ότι για την 

παρακολούθηση της βιωσιμότητας και της συμμετοχικότητας της αναπτυξιακής 

διαδικασίας, είναι αναγκαίο να υπάρξει κατάλληλος συνδυασμός σαφών ποιοτικών και 

ποσοτικών δεικτών· 

6. να υιοθετήσει προσέγγιση που θα βασίζεται στα ανθρώπινα δικαιώματα και να 

διασφαλίσει ότι η οικουμενικότητα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων θα βρεθεί στο 

επίκεντρο του πλαισίου μετά το 2015· 
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7. να τονίσει ότι τα τρόφιμα δεν είναι απλώς ένα εμπόρευμα και ότι η πρόσβαση σε αυτά 

αποτελεί οικουμενικό δικαίωμα και να επισημάνει την αρμοδιότητα της ΓΣ του ΟΗΕ να 

συμβάλει στην παγκόσμια επισιτιστική ασφάλεια, επιτρέποντας και στηρίζοντας τις 

αναπτυσσόμενες χώρες να αυξήσουν και να διαφοροποιήσουν την παραγωγή τους, με 

ιδιαίτερη έμφαση στις μικρής κλίμακας, περιβαλλοντικά βιώσιμες βιολογικές 

καλλιέργειες και την ελεύθερη χρήση τοπικών ποικιλιών σπόρων, ώστε να βελτιώσουν 

την επισιτιστική ασφάλειά τους και να εξυπηρετήσουν τη ζήτηση των τοπικών αγορών 

τους· να ζητήσει, σε σχέση με αυτό, να καταβληθούν προσπάθειες για την καταπολέμηση 

των πρακτικών υφαρπαγής γαιών από μεγάλες διεθνείς εταιρείες και να διασφαλίσουν τον 

σεβασμό του δικαιώματος των τοπικών και αυτοχθόνων λαών στη γη τους· 

8. να ζητήσει αυστηρότερο χωροταξικό σχεδιασμό ο οποίος, σε συνδυασμό με τη βελτίωση 

της πρόσβασης στα τρόφιμα και τις αγορές, ιδίως για τους πληθυσμούς που ζουν σε δάση, 

διατηρεί ή αυξάνει το μερίδιο των γαιών που καλύπτονται από δάση και προστατεύει τις 

περιοχές όπου δεν κατασκευάζονται δρόμοι, συμμορφώνεται απόλυτα με τις συμβάσεις 

του ΟΗΕ, όπως τη Σύμβαση Πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών για την Κλιματική Αλλαγή 

(UNFCCC), και ιδίως το πρόγραμμα REDD+, και τη Σύμβαση για τη Βιολογική 

Ποικιλότητα (CBD), με εστίαση στους στόχους του Aichi· 

9. να επισημάνει ότι η συνοχή της πολιτικής για την ανάπτυξη αποτελεί ουσιώδη αρχή που 

πρέπει να ακολουθηθεί στο πλαίσιο για την περίοδο μετά το 2015, αποδίδοντας ιδιαίτερη 

σημασία στις πιθανές συγκρούσεις μεταξύ της αναπτυξιακής πολιτικής, αφενός, και της 

πολιτικής στους τομείς της γεωργίας, της αλιείας και της ενέργειας και των διεθνών 

εμπορικών και επενδυτικών συμφωνιών, αφετέρου, με ιδιαίτερη έμφαση στη ρήτρα 

επίλυσης διαφορών μεταξύ επενδυτών και κράτους, που απειλεί να περιορίσει κάποιες 

χώρες σε χαμηλού επιπέδου ρυθμιστικά πλαίσια· 

10. να προωθήσει, ως αυτόνομο στόχο, την ισότητα των φύλων και την ενίσχυση της θέσης 

των κοριτσιών και των γυναικών· να εξασφαλίσει την ενσωμάτωση της ισότητας των 

φύλων σε όλους τους μελλοντικούς αναπτυξιακούς στόχους, με εξέταση των στοιχείων 

ανά τομέα και με συλλογή των σχετικών δεδομένων χωριστά ανά φύλο· 

11. να καλέσει τα μέλη της ΓΣ του ΟΗΕ να καταστήσουν την απόλυτη διαφάνεια στην 

υποβολή εκθέσεων σχετικά με τη διαχείριση των εταιρειών και την καταπολέμηση της 

διαφθοράς, το ξέπλυμα μαύρου χρήματος, τους φορολογικούς παραδείσους, τις 

παράνομες ροές χρήματος και τις επιβλαβείς φορολογικές δομές, καθοριστική 

προτεραιότητα στην ατζέντα των διεθνών χρηματοπιστωτικών και αναπτυξιακών 

οργανισμών· 

12. να τονίσει ότι οι αναπτυξιακοί στόχοι δεν θα είναι βιώσιμοι χωρίς χρηστή διακυβέρνηση 

και ελέγξιμα και δημοκρατικά θεσμικά όργανα και κράτος δικαίου· να διασφαλίσει, 

συνεπώς, ότι στο νέο πλαίσιο θα αντικατοπτρίζεται η σαφής προσήλωση στη 

δημοκρατική διακυβέρνηση· 

Χρηματοδότηση για την ανάπτυξη 

13. να διασφαλίσει ότι τυχόν νέοι φιλόδοξοι στόχοι θα στηριχθούν σε εξίσου φιλόδοξη και 

καινοτόμο χρηματοδότηση της ανάπτυξης· να επισημάνει ότι η χρηματοδότηση που 

αφορά την κλιματική αλλαγή και την πρόσβαση σε βιώσιμη παραγωγή ενέργειας δεν 



 

AD\1020958EL.doc 5/7 PE528.175v02-00 

 EL 

πρέπει να αποβεί σε βάρος της δέσμευσης για διοχέτευση του 0,7% του ΑΕΠ για ΕΑΒ, 

όπου περιλαμβάνεται και 0,15% έως 0,20% για τις λιγότερο ανεπτυγμένες χώρες, αλλά 

πρέπει να είναι συμπληρωματική προς αυτήν· να εργαστεί προς την κατεύθυνση της 

αποτελεσματικότητας της βοήθειας και τον καλύτερο συντονισμό των δωρητών· να 

αναλάβει ηγετικό ρόλο στην προσπάθεια να εξασφαλιστεί ότι ο χρηματοπιστωτικός 

τομέας θα συμβάλει, για παράδειγμα, μέσω του φόρου επί των χρηματοπιστωτικών 

συναλλαγών, στην επίτευξη των νέων παγκόσμιων στόχων· 

Περιβαλλοντική βιωσιμότητα 

14. να επισημάνει ότι οι παγκόσμιες προκλήσεις παραμένουν και αναμένεται να αυξηθούν και 

ότι η κλιματική αλλαγή και η περιβαλλοντική υποβάθμιση απειλούν να αντιστρέψουν την 

πρόοδο που έχει επιτευχθεί όσον αφορά την επίτευξη των ΑΣΧ· να επισημάνει επίσης ότι 

πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στην άμβλυνση της κλιματικής αλλαγής, την 

προσαρμογή προς αυτήν και τον περιορισμό του κινδύνου καταστροφών και την αντοχή, 

εστιάζοντας ιδιαίτερα στο φτωχότερο και πιο περιθωριοποιημένο τμήμα του πληθυσμού 

στην ατζέντα μετά το 2015· να επισημάνει ότι η επένδυση σε μέτρα μετριασμού του 

κινδύνου καταστροφών πριν από τις καταστροφές είναι πολύ πιο αποδοτική από 

οικονομική σκοπιά σε σχέση με τη χρηματοδότηση της αποκατάστασης μετά την 

καταστροφή· 

15. να συμφωνήσει, πριν από τη σύνοδο της ΓΣ του ΟΗΕ, στον στόχο για κατά 50% μείωση 

των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου μέχρι το 2030, που συνάδει πλήρως με τον στόχο 

του περιορισμού της υπερθέρμανσης του πλανήτη στους 2°C και τον στόχο της ΕΕ για 

μείωση των εκπομπών της μέχρι το 2050 κατά 95% σε σύγκριση με τα επίπεδα του 1990, 

παρέχοντας έτσι στην ΕΕ τη δυνατότητα να τεθεί επικεφαλής στην προσπάθεια 

καταπολέμησης της κλιματικής αλλαγής σε διεθνές επίπεδο· να αξιοποιηθεί η δυνατότητα 

που παρέχει η σύνοδος της ΓΣ του ΟΗΕ να κληθούν άλλοι σημαντικοί φορείς εκπομπών 

αερίων του θερμοκηπίου να περιορίσουν δραστικά τις εκπομπές τους και όλες τις χώρες 

να συμβάλουν στην ελαχιστοποίηση των παγκοσμίων εκπομπών, σεβόμενες τον στόχο 

των 2°C, καθώς και τα ανθρωπιστικά και αναπτυξιακά δικαιώματα και ανάγκες· 

16. να υπενθυμίσει τη δέσμευση που ανελήφθη από τις ανεπτυγμένες χώρες στη Διάσκεψη 

της Κανκούν (COP16) το 2010, να χορηγήσουν 100 δισ. δολάρια υπό μορφή «νέας και 

συμπληρωματικής» χρηματοδότησης σε ετήσια βάση μέχρι το 2020, προκειμένου να 

καλυφθούν οι ανάγκες όσον αφορά την κλιματική αλλαγή στις αναπτυσσόμενες χώρες· να 

επισημάνει ότι η χρηματοδότηση αυτή πρέπει να διασφαλίζει ισόρροπη κατανομή μεταξύ 

προσαρμογής και μετριασμού· 

17. να επισύρει την προσοχή στον αρνητικό αντίκτυπο που μπορεί να έχει η παραγωγή 

βιοκαυσίμων στην επισιτιστική ασφάλεια και τα δικαιώματα εγγείου ιδιοκτησίας των 

τοπικών πληθυσμών και των αυτοχθόνων λαών· να αναδείξει την αποφασιστική 

δέσμευση της ΕΕ για την αποτροπή των συνεπειών αυτών και τη χρήση μόνο 

αποτελεσματικών και κοινωνικά υπεύθυνων μέσων για την επίτευξη της μείωσης των 

εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου· 

Ειρήνη και ασφάλεια 

18. να εργαστεί για την επίτευξη κατάπαυσης του πυρός και το σταμάτημα της αιματοχυσίας 
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στη Συρία· να προσπαθήσει να επιτύχει τον σεβασμό των ανθρωπιστικών αρχών· να 

καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να αποκτηθεί πρόσβαση στον πληττόμενο 

πληθυσμό της Συρίας που, σύμφωνα με ορισμένες εκτιμήσεις, ανέρχεται σχεδόν στα τρία 

τέταρτα των συνολικά 22 εκατομμυρίων κατοίκων της χώρας το 2014· να εξασφαλίσει ότι 

η αφαίρεση, μεταφορά και καταστροφή του χημικού οπλοστασίου της Συρίας θα γίνει 

κατά τρόπο εντελώς διαφανή, που θα σέβεται όλους τους ισχύοντες περιβαλλοντικούς 

κανόνες, και ότι η επιχείρηση αυτή δεν θα προκαλέσει τη διάθεση αποβλήτων, χημικών 

ουσιών ή παραπροϊόντων στην ατμόσφαιρα ή στη θάλασσα· 

19. να καταδικάσει τις επιθέσεις εναντίον εργαζομένων και υποδομών στο πεδίο της παροχής 

βοήθειας, την ανάμιξη σε δράσεις ανακούφισης και την ευρείας κλίμακας λεηλασία 

προμηθειών που παρατηρήθηκαν στο Νότιο Σουδάν και που παρεμποδίζουν σοβαρά τις 

προσπάθειες να προσεγγιστεί ο άμαχος πληθυσμός που βρίσκεται σε κατάσταση ανάγκης· 

20. να καταδικάσει τις απειλές εναντίον εργαζομένων στο πεδίο της ανθρωπιστικής βοήθειας 

και τις ευρείας κλίμακας παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Κεντρική 

Αφρικανική Δημοκρατία· 

Η ΕΕ στον ΟΗΕ 

21. να συνεχίσει την επωφελή συνεργασία για τη στήριξη της πολυμερούς προσέγγισης και 

της παγκόσμιας διακυβέρνησης και να επισημάνει τη σημασία της στρατηγικής εταιρικής 

σχέσης μεταξύ ΕΕ και του Προγράμματος του ΟΗΕ για την Ανάπτυξη (UNDP) που, τον 

Φεβρουάριο του 2014, γιόρτασε τα δέκα χρόνια λειτουργίας του· 

22. να διευρύνει την ευαισθητοποίηση για το γεγονός ότι το 2015 θα ανακηρυχτεί Ευρωπαϊκό 

Έτος Ανάπτυξης, πράγμα που θα δώσει μια άνευ προηγουμένου ώθηση στην 

ευαισθητοποίηση της κοινής γνώμης στην Ευρώπη σχετικά με τις παγκόσμιες προκλήσεις 

και τη σημασία των νέων αναπτυξιακών στόχων που πρόκειται να εγκριθούν. 
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